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AHHOTAHSA

OOBECKTOM PACCMOTPEHMSI AAHHOM CTAThU SIBISICTCS HMMIUTHIUTHAS OLCHOYHAS CECMAHTHKA B TEKCTC
XyI0KECTBEHHBIX NMPOM3BEACHUH, Ha Marepuane poManos ['enpu Jhxetimca « Kpbuibst roxyOkm» U « JlyOmHIbD).
Lenpto aHamM3a ABISIETCS BBIIBICHHE CIIOCOOOB BBIPAKCHUS MMILTMIUTHOW OLCHKH, 4 TAK)KE PACCMOTPECHHC
CTPYKTYPHBIX KOMIIOHCHTOB CHTYAIIH OLICHKH B HX aJANTALUH K KOMMYHHKATHBHOH CHCTEME aBTOP-YUTATETb.
Cpenm WCHONB3YEMBIX METOJIOB BBIACILIFOTCS AHANHM3 TEKCTA, CPABHHUTCIHHO-OIMCATEIBHBIM METOJ aHAIHM3a
IJIAHOB BBIPAKCHUA M IUIAHOB COACPIKAHUSA, 4 TAKKE CTPYKTYPHO-KOMIOHCHTHBIN AHANMH3 AKCHOIOTHYECKOTO
3HAYCHUS.

B kauecTBe TEOPETHUECKOTO OOOCHOBAHWS BOZHWKHOBCHHS HMIUTHIUTHOTO COJACPXAHWS HApPAAY C
ACCHMETPHYHOCTBHIO SI3BIKOBOTO 3HAKA PACCMATPUBACTCA KOTHHTHBHAS ACATCIBHOCTh CyOBEKTa OLCHKH. B
pesyasTaTe MNPOBSACHHOTO AHANM3Aa AaBTOPHI  JAETA0T BBIBOABI O COOTHONICHHH OJKCIUIMIUTHOCTH H
HMIUTMOUTHOCTH B CEMAHTHKE OIICHKH M PETYJUIPHOCTH BepOanm3alill €€ CTPYKTYPHBIX 3JCMCHTOB B
3aBHCHMOCTH OT THNA KOMMYHHKATHBHON JEATCIBHOCTH. Tamke AETaeTCd BBIBOA O MPHHAAICKHOCTH
AMIUTMOUTHONH OIICHKM K KOHHOTATHBHOM obOmactu 3HaucHWsA. Cpeam crmoco00B MMILTHIMTHOTO BBIPKCHIH
OIICHKH aBTOPBI BBIICIIOT MPHEM CTHIMCTHYCCKOTO IIOBTOPA, OCOOBIH OTOOP JIEKCHKH, KOTOPHIA HOPOKIACT
SIBIICHUS YHAHTHOCEMHH M CTHIMCTHYECCKOTO THCCOHAHCA, a TAKXKE CO3JaHHE 00Pa30B.

KioueBbie cj10Ba: CEMAHTHKA, AKCHOJOTHYECKOE 3HAUCHHE, OICHKA, HMMJIMIMTHOC BBIPAKCHHUE,
XYJ0KECTBEHHBIM TEKCT
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Amnjarna

byn wmaxamanet kapay oOwektici-lenpu  Jhxetimc  "Kerepmmin  kaHartapei"  koHE
"ybauaaep " poMaH JapbIHBIH MAaTCPHATIBIHAAFBl KOPKEM LIBIFApMalap MOTIHIHACTI JKachIpEIH Oaranay
ceMaHTHKAchl. TangayplH MaKcaThl >KAaChIpblH Oaranay sl OUTAIPY TOCUIACPIH aHBIKTAY, COHAAH-aK
ABTOP-OKbIPMAaH KOMMYHHUKATHBTI >KyHeciHe OecHiMaenymeri Oaranay >KaFAaWbiHBIH KYPBLIBIMIBIK
KOMITOHCHTTEPIH Kapacteipy Oobin Tadbuiaasl. KongaHeiaTeiH 9AICTCPAIH IHIHAS MOTIHAI Taaaay,
OPHEK JKOCHAPIAPBl MCH MAa3MyH KOCHApPJapbiH TANJAYJBIH CAJbICTHIPMAJIBI-CHITATTAMAIIBIK OICI,
COHA-aK aKCHOJIOTHSLIBIK MAFbIHAHBIH KYPBLIBIMIBIK-KOMIIOHCHTTIK TAIAAYbl CPCKIICACHS 1.

JluHrBHCTHKANBIK, OCNTiHIH AaCHMMETPHUICBIMEH KaTap *KaChPhIH MAa3MYHHBIH Maina O0mybIHbIH
TCOPUSIBIK HETi3AeMECl peTiHae Oaranay CyOBEKTICIHIH TAHBIMIBIK KBI3METI KapacThIPHIIAIHI.
JKyprisiireH Tangay HOTHKECIHAC aBTOpiap Oarajay CEMAHTHKACHIHAAFBl SKCILIMLUTHUBTIIIK TCH
MMIUTHIATHBTUTIKTIH  QPAaKATBIHACHL KOHE KOMMYHHKATHUBTI Kpi3mMeT TypiHe OaiyIaHBICTBI OHBIH
KYPBUTBIMABIK 3JICMCHTTCPIH BepOANU3aLMsIAYAbIH SKYHCIUTITT Typaabl KOPBITBHIHABL KACAMIBI.
Conpati-ak, >kachIpbiH Oaraiay blH MaFbIHAHBIH KOHHOTATHBTI QWMAFBIHA JKATATHIHIBIFBI TYPAJIbI
KOPBITBIHABI Kacanansl. baranayapl »acklpelH OLTOIpY 9JICTEPIHIH 1IIIHAE aBTOPNAP CTHIMCTHKATIBIK
KaWTajgay TCXHUKACBIH, SHAHTHOCCMHS MCH CTHJIMCTHKAIBIK AUCCOHAHC KYOBLIBICTAPBIH TYIBIPATHIH
JCKCHKAHBIH CPEKIIC TAHAAYBIH, COHAAN-AK OCHHEICP 1 JKacay Jpl asKbIPATaIbI.
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Abstract

This article's research object is implicit evaluative semantics in literary texts based on Henry James's novels
"The Wings of the Dove" and "Dubliners." The purpose of the analysis is to identify ways of expressing implicit
evaluation and consider the evaluation situation's structural components in their adaptation to the author-reader
communicative system. Among the methods used, the following stand out: text analysis, comparative-descriptive
method of analyzing expression plans and content plans, and structural-component analysis of axiological
meaning,

Authors consider the cognitive activity of the subject of evaluation as a theoretical justification for the
emergence of implicit content, along with the asymmetry of the linguistic sign. As a result of the analysis, the
authors conclude that the relationship between explicitness and implicitness in the semantics of evaluation and the
regularity of verbalization of its structural elements depends on the type of communicative activity. The authors
confirm that implicit evaluation belongs to the connotative areca of meaning. Among the methods of implicit
expression of evaluation, the authors highlight the technique of stylistic repetition, the selection of vocabulary that
gives rise to the phenomena of enantiosemy and stylistic dissonance, and the creation of images.

Keywords: semantics, axiological meaning, evaluation, implicit expression, literary text.

BBenenue

CoBpemeHHast JIMHTBHUCTHYECKAs HayKa XapaKkTepU3yeTcs yTBEPAUBLIEHCS
AHTPOTIOLIEHTPUYHOCTBIO. B  CBSI3W ¢ 3TUM THOCEOJOTUYECKass M aKCHOJOTHYECKas
JeSITEIbHOCTh YEJIOBEKa MPENCTABJSIIOT OOJBINONH HWHTEpeC sl MCCIeNOBaHUN B 00JNACTH
JUHTBUCTUKH. B OOJbIel CTeneHu aHTPOTOLEHTPHU3M MPOSIBIISIETCS B OLIGHKE, TaK KaK JOJIs
CyOBEKTUBU3MA B HEW OYeHb BeNTnka. OLIEHKa MOXKET PacCMAaTPUBATHLCS C ABYX TOYEK 3PEHUS:
OLIEHKA KaK AeITEJIbHOCTD 1 OLIEHKA KaK 3Ha4YEHHE SI3bIKOBBIX €UHHUL]. DTH ABa ACIIEKTA OLIEHKH
B3aMMOOOYCJIOBJICHBI, TAK KaK OLIGHOYHOE 3HAYEHUE SIBJISIETCS PE3YJIbTATOM aKCHOJIOTHYECKOH
NESITEIbBHOCTH, TO €CTh pPe3yjbTaToM (OPMHPOBAHHSI OTHOIICHHS K ACHCTBUTEIBLHOCTH.
OuLeHOYHOE 3HAYEHHE, B CBOKD OUEPEdb, SIBJSIETCS MPEIMETOM H3YUYEHHs JIMHTBUCTUKH,
KOTOpast C TIO3ULMA CTUJIUCTUKH, HAMpPUMEP, PacCMaTPUBAET OLEHKY KakK 3JIEMEHT
KOHHOTauuu. POyHKUMOHAJIbHAS TPpaMMaTHKa HCCIEAYyeT OLICHKY C IMO3ULHUH IPaMMaTHKH
TOBOPSIIIETO U rpaMMaTUKH chymaromero. CHHTE3 3THX ABYX TOUEK 3PEHHS MPEICTABISCT
OLIEHOYHOE 3HAYEHHE KaK 3HaUYeHUE SI3bIKOBOE.

Kak u3BecTHO, SI3bIKOBasi CEMAaHTHKA PaclagaeTcsl Ha JBe Chephl. MPEIMETHYIO, WU
NEHOTATHYIO, U cpepy MOHATUMN, Wi CUrHu(pUKaTuBHYO. CyIecTByeT MHOTO TOYEK 3PEHUS
MO TOBOAY TOTO, K KaKOH W3 cep MPUHAIICKUT OLEHOYHOE 3HAYCHHE, HO PaMKH JaHHOH
CTaTbW HE TIO3BOJISIIOT TNPEACTaBUTh MX B TOJHOM OOBeMe. MBI MpHIEPKUBAEMCS TOYKH
3PEHHUs], YTO OLIEHKA SABJISIETCS] YaCThIO KAaK IGHOTATUBHOIO, TAK U KOHHOTATUBHOTO 3HAYEHUS B
3aBUCUMOCTH OT TOTO, K KaKOMy THUITy OLEHKU MNPHUHAMJIEKHUT TO WJIM HWHOE OLIEHOYHOE
3HaueHue. Eciam olleHKa sIBJII€TCS JIOTHMUYECKOH, TO OLIGHKA TMPEACTaBIIsIeT COOOM 4YacTh
JNEHOTATUBHOTO 3HAYEHHUS, KaK 3TO MPOUCXOAUT MPHU yNOTpeOIeHnHn CoBOOOpa3oBaTeIbHON
(hOpMBI CO 3HAUECHUEM OLICHKH HWJTH MPHUJIAraTeIbHOTO, COEPIKAIIero ceMy OlleHKH. B ciy4ae,
€CJIM OIIEHKa SIBJISIETCS SMOLIMOHAJIBHON, TO OIEHOYHOE 3HAUYCHHE TNPEICTABIsCT 4acTb
KOHHOTATHUBHOTO 3HaueHUs. [1OCKONBKY OLICHOYHOE 3HAaU€HUE MPUHAJICKHUT K S3BIKOBOMY
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3HAYEHHIO, OHO MOJKET OBITh KaK SKCIUTUIMTHBIM, TAaK U UMIUTHLUTHBIM, TO €CTh HE UMEFO UM
MaTepHaIbHOTO BbIPAXKEHUS.
MeToanl

Cpenu HCHOJNB3yeMbIX METOJOB BBIIESIOTCA aAHAIM3 TEKCTa, CpaBHUTENbHO-
onMcaTesbHBIH METOJ| aHalu3a IJIJAHOB BBIPAXKEHUS W IIJJAHOB COJEP)KaHUs, a TaKxke
CTPYKTYPHO-KOMIIOHEHTHBIN aHAaJH3. IIpy momolyu AaHHBIX METOAOB aHAIU3UPYETCs
UCCIIEIOBATENIbCKIUII OOBEKT HAHHOHW CTaThH, MPENCTABIECHHBIH MMILTMIUTHONW OIEHOYHON
CEMAaHTHUKOW B TEKCT€ XYyJOKECTBEHHBIX NPOM3BENEHUI, B YaCTHOCTH B pomaHax [eHpu
Jxetimca «Kpoutbst ronyOkm» [1] u «lyonunus» [2]. Llenbro aHamm3a siBIS€TCS BBISIBIIEHUE
CHOCO0OB BBIPAKEHHS] UMILTULMTHOW OLEHKH B JAHHBIX TEKCTaX, a TAKXKe PaCCMOTPEHHE
CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB CHUTyallMH OILeHKH, mnpemioxkeHHoir EM Bomed [3], B ux
ajanTtalyy K TEKCTOBON MPEICTaBICHHOCTH B KOMMYHUKATUBHOHN CHCTEME aBTOP-UUTATENb.

PesyabTaTsl

Kak w#3BeCTHO, TEPMHH «UMIUTMLIUTHOCTB» HCIIONB3YEeTCS B JIMHTBUCTHKE JUIS
0003HaYeHHsT CIIOCOOHOCTH sI3blKa TepeNaBaTh KPOME SIBHOIO CONEPIKaHHS CKPBITYIO,
MOJpa3yMeBaeMyro WH(POPMALIHIO, HESIBHO BRIPAKEHHYIO B BepOaibHbIX Gopmax [4;18].

Haubonee obmuM TeopeTudecKuM OOOCHOBAHHUEM BO3HUKHOBEHHSI WMILIHIIUTHOTO
COZIEP’KAaHUS SABJIAETCS ACCUMETPUYHOCTb SI3BIKOBOTO 3HAKa, KOTOpas IMposBIsSIETCS B
OTCYTCTBUH M30MOp(HU3Ma MEXAY TUIAHOM BBIPAKEHUS M IUIAHOM COAEpIKaHus B si3bIke [S].
HHTepecHo, 4TO B CEMAHTHUKE OLIEHKH TaK)ke HAOJIOIAaeTCsl CBOEro poja Ayalu3M, a HMEHHO:
COOTHOIIEHHE MEXY AEHOTATUBHBIM H KOHHOTATUBHBIM 3Ha4eHUSAMH. Kak y)ke ymoMuHaiocs,
«OLICHKa MOJKET OBITh PAllMOHAJBLHOM M BXOIUT B IAEHOTAT W SMOLMOHAJIBHOH M BXOAHT B
KOHHOTarmo» [5;47]. VIMmiuiuTHas OlleHKa BXOAWT B KOHHOTATUBHOE 3HA4YCHHE W,
CJIEIOBATEJIbHO, SIBJISETCS] SMOLMOHAIBHOM.

CrapkoBa A.Il. cBsi3pIBa€T MPUYMHBI MOSIBJICHHUS] UMIUTMIUTHOCTH B PEYH TaKXKE U C
HEKOTOPBIMU IPYTHMH SIBJICHUSIMHU, KOTOPBIE, HECMOTPSI HA MX HEJIMHTBUCTHUECKUI XapakTep,
TaK WJIN HHAaue OTPa)karoTCsl B TEKCTE XYAOXKECTBEHHOro mnpousseneHus [4]. Hampumep,
NPOSIBJICHUE HMMIUTHIATHOCTH MOXET OBITh CBSI3aHO C OCOOEHHOCTSIMH ITO3HABATENbHON
NEATEIbHOCTH YeJIOBEeKa, MPENIoNararolieil He 3epKaJbHOE OTpPakeHHWEe COOBITHH, a HuX
npeoOpa3oBaHUe MOJ BIUSHHEM JONOJHUTENBHBIX ACCOLUAIMNA M MCHXUYECKUX MPOIIECCOB
[4]. TIo crmoBam CrapkoBoii A.Il, HUIUTMIIUTHOCTH MOXKET BBIPAKATHCA. OCOOESHHOCTSMU
CHHTAKCUYECKOH CTPYKTYpPbl KOMMYHHMKATHUBHBIX €IUHHML,, CIIOCOOHOCTBIO JIEKCHYECKHX
€AMHULl COAepkKaTb IOTEHLHUAJbHbIE MPU3HAKU, KOTOpPblE MOTYT aKTyaJU3UpOBaThCS IOA
BJIUSIHUEM KOHTEKCTa mpousBeneHus [4;20].

IIpoananusupyem HEKOTOpbIE MPUMEPBI U3 TEKCTOB POMAHOB I enpu />keliMca ¢ Lenbro
BBISIBJICHHSI CIIOCOOOB BBIPAYKEHHSI MMILTULUTHON OorleHKH. B pomane «/lyOmuHUbBDY, roBops 0
NOKOHHOM oTie PNuHHE, 0 KOTOPOM HMeeTCs JHUIIb HeOosbinas MH(pOpMALUs Ha MEepPBbIX
CTpaHHULIAX MPOU3BENCHUS, Daii3a MPOu3HOCUT cienyroinue ciaosa: “He had a beautiful death,
God be praised. No one would think he would make such a beautiful corpse” [2].
[IpunaratensHoe “beautiful” — «kpacuBbIil» O3HAYAaET MOJOXKHUTEIBHYIO OLEHKY OOBEKTa,
COOTBETCTBYIOILIETO J3CTETHMYECKHMM HOpMaMm, HO, Oynydu ymnoTpeOJeHHBIM CO CIOBaMHU
“death”u “corpse” — «CMepTb» U «TPyI», Kaxercs HeyMecTHbIM. Ho, TeM He MeHee, aBTOp
UCTIONB3YET MMEHHO 3TOT 3MUTET. JHAHTHOCEMHMs, KOTOpas HaOJIOJAeTcs B 3TOM Clydae,
MOCTPOEHA Ha MPOTUBOPEUUH SKCIIMLIUTHOIO U UMILIULUTHOTO 3HAYEHUNH U JE€MOHCTPUPYET
MOJIOXKUTEIPHOE OTHOILIEHHE, OLIEHKY MOPAJIbHBIX Ka4€CTB MIOKOMHOTO: KPacoTy U 10OpOTy ero
OyLIH, KOTOpbl€ HUKTO, KPOME €IUHCTBEHHOrO Jpyra repos, He oueHuina. CrenoBaTenbHO,
¢paza:“No one would think he would make such a beautiful corpse” npuobperaer B cosHaHNU
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yutatesist HHOH cMbIcT: “No one would think he was a man of such a beautiful soul”. Tak, npu
NOMOIIHM 0cO00ro oTOOpa JISKCHKH MPOSIBISIETCS] HE TOJBKO MOJIOKUTENbHOE OTHOLIEHHE K
AYIIEBHBIM Ka4eCTBAM reposi, HO U OTPHULIATeNIbHAsK OLIEHKA PABHOAYLINS TEX JIFOEH, KOTOpbIE
€ro OKpY KaJIH.

Janee B 3TOH e TyIaBe Daii3a AENUTCS NPEIIyBCTBUEM, TOCETUBIIEM €€ HE3aI0r0 10
cmeptu otia @nunHa: “It was that chalice he broke. That was the beginning of it. Of course
they say it was all right, that it contained nothing, I mean. But still...” [2]. Chalice (uepk.) —
5TO Halla CO CBSTBIMH JapaMH, KOTOpasi sSBJSIETCS CHMBOJIOM AYXOBHOH *KH3HHU, CIIACEHHS U
yucTOThI. [IprMeuaTesbHO, YTO B CAEAYIOLIEH I1aBe MPOU3BEACHHUs B CJIOBAX TOT'O JK& CAMOro
reposi Mbl BHOBb BCTPEYAaeMCsl CO CIIOBOM chalice, xotopoe yxke siBisieTcs obpazom: “These
noises converged in a single sensation of life for me. I imagined that I bore my chalice safely
through a throng of foes” [2]. Crunuctudeckuii moBTOp cioBa chalice WCTIONB3yeTCsT AJS
AKLIEHTUPOBAHHSI ABTOPCKOM OLIEHKH COCTOSIHHS FepOsi. DTOT OTPBIBOK MOKA3bIBAET, HACKOJIBKO
TSDKEJIBIM B MOPAJIbHOM ILJIaHE OBLIO €ro MOJIOJKEHHe, KaK OH ObLT HEeCYacTeH U KaK MbITaJICs
COXpaHuTh ceOsi, CBOI BHYTPEHHUI MUP, CIIACTHCH OT PABHOAYLIMS U 3J1a.

B rnase “Counterparts” MOsIBJASAIOTCS HOBbIE MEPCOHAXKU, OJHUM U3 KOTOPBIX SBISAETCS
Deppunrrod. Bo Bpems ero Gecenbl ¢ moceTuTesiMu 0apa Mbl BUIUM €r0 O4€Hb Pa3HbIM — TO
€XUJIHBIM U 3JIbIM, TO JOOPOAYLIHBIM M BECENbIM;, U OYeHb TPYAHO PazoOpaThbCsi, KTO 3TOT
YeJIOBEK Ha CaMOM Jesie. ABTOp MPUXOAUT HAa MOMOIIb YUTATENI0, UMILIMLIUTHO MMOKa3bIBasl,
KaKk OH JIMYHO oueHuBaeT 3Toro repost: “O’Halloran said he and Leonard would go, but
Farrington wouldn’t go because he was a married man; and Farrington’s heavy and dirty eyes
leered at the company in token that he understood he was being chaffed...” [2]. 'na3a —3epxkajo
AyIIU YeJIoBeKa, CJIe0BaTeNbHO, coueTanue heavy and dirty eyes — «TsKesble U TPsi3HbIE TJ1a3a
(B3rJ11)» COMEPIKUT HETaTUBHYIO aBTOPCKYIO OLICHKY MepcoHaska. Y, IeiiCTBUTEIbHO, B KOHLIE
IJIaBbl OTPULATEIbHAS OLIEHKA, CJIOKHMBILIASACS y YHTATeIsi OTHOCHTENbHO DIpPHHITOHA,
MOATBEPKAACTCS B SMH307€, e OH M30MBaeT COOCTBEHHOTO CbIHA, IOKAa3bIBas CBOIO
JKECTOKYIO CYLIHOCTb.

ABTOp nmaer opHOW W3 TrepouHb pomaHa «KpbUtbst TONYyOKM»  CIEAYIOLIYIO
xapaktepucTuky: “She wore her handsome felt hat, though feathered from the eagle’s wing,
with the same honest precautions; she preserved her balance on the ice-slopes with the same
practiced skill; she opened each evening her Transcript, with the same interfusion of suspense
and resignation; she attended her almost daily concert with the same expenditure of patience
and the same economy of passion” [1]. B crunmuctuueckom moBTope mpuiiaratepHoro “same”
aBTOP, HA HALI B3I, 3AJI0KHJI UMIUTULMTHYIO OLIEHKY JKU3HU FEPOUHH. €€ MOHOTOHHOCTH,
3aMIaHUPOBAHHOCTH, & TAKIKE 3ayPsTHOCTH €€ XapakTepa.

Eie oguH npumep U3 TOro ke pOMaHa, PacCKasbIBAKOLIMN HaM 00 OTHOIIEHHSX IBYX
Mononbix roaen Kenrt u Jlenmepa. JleHiiep npencraBiaeH B TEKCTE XOJOAHBIM, TPAKTUUHBIM,
PacHeTIMBBIM YEJIOBEKOM, U, [IO3TOMY BO3SHHMKAIOT COMHEHHUSI HACUET UCKPEHHOCTHU €ro YyBCTB
k Keiit. K Tomy >xe Keiit Ha3BaHa aBTOpoM “Densher’s companion”, IMEHHO KOMITAaHbOHOM, a
HE BO3JIFOOJIEHHOH. BOT Kak 3By4HT KJIsITBA JIFOOBU, KOTOPYIO Aanu apyr aApyry repou: “They
had exchanged vows and tokens, sealed their rich compact, solemnized, so far as breathed
words and murmured sounds and lighted eyes and clasped hands could do, their agreement to
belong to each other” [1]. B ogun psin ¢ coderaHusiMU «BITIOOJICHHBIE B3JOXU» U KTOPSIINE
rJa3a» aBTOp CTABUT OYJTO BBIHCAHHBIC U3 KAKOrO-TO J€JIOBOTO COTJIAIIEHHUS CJIOBA. 3HAYMT,
He BCE TakK IMIaJKo B oTHoweHus X Keit u JleHiuepa, 1 OHU (OTHOIIEHHMST) TOCTPOEHBI HE TONBKO
4yBCTBE, &, MOXKET, U BOBCE HE HA HEM. B maHHOM mpuMepe aBTop UCMOJB3YeT 0COObIit 0TOOP
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JIEKCUKH, HEraTHBHO OLIEHHWBAeT OTHOIIEHUs repoeB. B naHHOM ciydae CTHIMCTUYECKUI
JUCCOHAHC MOPOXKAAeT UMIUTMLIUTHYIO OLIEHKY.
Obcy:xxnenne

B npumepax, npuBefeHHbIX Bblllle, aHAIU3UPOBAJIOCH OLIEHOYHOE 3HAUYE€HHE, KOTOpOe
HEOoOXOauMO OTiu4aTh OT curyauuu oneHku. E.M.Bonbd crnenyromum obpasom
XapaKkTepU3yeT CUTYaLlI0 OLIEHKU, Ha3bIBasi ee 00s3aTelbHbIE CTPYKTYPHBIE KOMIIOHEHTHI:
CyOBEKT OIEHKH, OOBEKT OLIEHKH, OLEHOYHBI NpenuKaT, OOO3HAYaIUH OLEHOYHOE
OTHOLIEHNE, OLICHOYHYIO IIKaJy, OLIEHOYHBIN CTEPEOTHI, aCTIeKT U OCHOBaHue oneHku [3]. Tlo
yrBepkaeHnio E.M.Bonb(, mnepBble TpH KOMIIOHEHTa MpPEACTABICHBI HSKCIUTMLIUTHO,
OCTaJIbHBIE SBISIIOTCA MMIUMLUTHBIME [3]. Ilpu aHanuse (yHKUMOHMPOBAHUS OLIEHOYHOTO
3HAUYEHUS B XYJOXECTBEHHOM TEKCTE INPEACTaBIsAETCS BO3MOXHBIM TOBOPUTb O CUTyalLUuu
OLIEHKH, TTOCKOJIbKY OHAa BO3HHMKAET HE TOJbKO IIPU HEMOCPEACTBEHHON KOMMYHHUKALIUHU IBYX U
Oonee UL, HO W MPH YTEHUH TEKCTA, NPU KOTOPOM MPOHCXOIUT CBOECOOPA3HBIA ITHAJNOT B
CUCTEMeE aBTOP-UHTATEeb, IPOUCXOALINN B UMIIJIMLIUTE TEKCTA NPOU3BeAeHUs. B cBsA3u ¢ 3TUM
HEOOXOMMMO O0O3HAYUTh OCOOEHHOCTH CTPYKTYPBl HMMILUIMIMTHO BBIPAKEHHOH OLICHKH.
IIpoananusupyeM, Kak BbIpa’k€HbI II€pBble TPU KOMIIOHEHTA 3TON CTPYKTypbl. OLieHHuBarOui
CyOBEKT BBIPAXKEH IOBOSKO, & MMEHHO CyOBEKTOM OLIEHKHU SIBISIETCS, BO-TIEPBBIX, CaM aBTOD,
MOKA3bIBAIOIIMIA CBOE OTHOLICHHWE K TE€M HJIM WHBIM INEPCOHAKAM, BO-BTOPBIX, CYOBEKTOM
SIBIIAETCA W CaM 4MUTaTelb, KOTOpblE AEKOAUPYS HMIUIMIMTHO BBIPAXKEHHOE OLIEHOYHOE
3HAYCHHUE, «IPUIUCHIBAET O0BEKTY omoOpeHHne/Heono0peHHe B pe3yJIbTaTe JIOTHYECKOTO
OCMBICJTICHHsI CBOMCTB OOBEKTa B IEHHOCTHOM acmekTe» [0], a Takke UCXOAs M3 KOHTEKCTa
NPOM3BENCHUS U CBOMX (POHOBBIX 3HAHUH. CyOBEKT B JIUIIE aBTOPA BBIPAJKEH B 3TOH CTPYKTYpE
UMIUTULATHO, CYOBEKT-unTaTeNh — SKCIUTMOUTHO. OLEHOYHBIH Mpeaukar, B CHIY CBOEH
MaTepuabHONW HEBBIPAXKEHHOCTH, SBJSIETCS MMILTMUUTHBIM. IlosTOoMy B monHON Mepe
SKCIUTMLIUTHO BBIPAKEHHBIM SIBJISIETCS TOJIBKO OOBEKT OLICHKH, UTO pacxoauTcs ¢ Teopueiit E.M.
Bonb(, xoTopas yTBep:KIaeT, 4To NepBble TP KOMIIOHEHTA CTPYKTYPhI OLIEHOYHOTO 3HAYEHHSI
BCEI/1a 3KCIUTULIUTHBL

3akaouenue

Ha ocHOBaHuU  BBILIEU3IOKEHHOIO MOXHO CHAENaTb  CJIEAYIOLUIWE  BBIBOABI:
1) UMniunuTHasT OLEHKA SIBJISIETCS OJHHMM U3 NPOSIBIEHUH aCUMMETPHUYHOCTH SI3BIKOBOTO
3HaKa, MPOSIBIBIFOLIEHCA B OTCYTCTBUU M30MOPQHU3Ma MEXKIY MJIAHOM BBIPAXKEHHS U TUIAHOM
COZIEP>KaHUS B SI3bIKE B COBOKYITHOCTH C OCOOEHHOCTSIMHU MIO3HABATENbHON M aKCHOJIOTHYECKOH
IeATeIbHOCTH YenoBeka; 2) OueHka, BeIpakeHHAss IMIUTHIUTHO, SIBJSIETCS MOLMOHAIBHON U
NPUHAUISKUT K KOHHOTAaTUBHOH oOjactu 3HadeHus; 3) MMIIMOUTHBIE KOMITOHEHTBI
OLICHOYHOI'O 3HAYEHMsI BBIABISIOTCA JIMIIb B JIGKCUKO-CEMAHTHYECKUX Mapagurmax u
CHHTarMax, 4epe3 KOHTEKCT U 3aBHCAT OT ()OHOBOTO 3HAHUS CIYINAIOIIErO MIIK YUTATENs;, 4)
CooTHOIIEHHE SKCIUIMIUTHOCTH M HUMIUIMLUTHOCTH B CEMAHTUKE OLEHKU MPHUBOAUT K
HEeperyJsipHON BepOamu3alui CTPYKTYPHBIX KOMITIOHEHTOB OLEHKH; 5) Ilpu MMIMIuTHOM
BBIPAKEHUH OLIGHOYHOT'O 3HAUEHUS! SKCIUTULUTHO BIPAYKEHHBIMH SIBIITIOTCS] TOJIBKO CYOBEKT U
OOBEKT OLIEHKH, €CJIM PeYb HUAET O FOBOPALIEM U CIYLIAIOLIEM; €CJIH JK€ JUAJOTOM SIBIISIETCS
KOMMYHHKAIHSI B CHCTEME aBTOP-UUTATEINb, TO SKCIUTUIIUTHO BBIPAJKEH TOJIBKO OOBEKT OLICHKHY,
6) Ananm3 Matepuana 1Byx pomaHoB I'enpm Jlkelfimca mokaszan, dYro crnocodaMu
UMIUTMLUTHOTO BBIPAXXEHUS] OLIEHKU MOTYT SIBJISITbCS: IMPHUEM CTUJIMCTHUYECKOro IOBTOpA,
0coOBIi OTOOpP JIEKCHKH, KOTOPBIH MOPOKAAET SIBICHHSI YHAHTHOCEMHH M CTHIIUCTUYECKOTO
IFICCOHAHCA, a TAK)KE CO3/1aHne 00pa3oB.
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